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UKRAINIAN CATHOLIC CATHEDRAL OF THE IMMACULATE CONCEPTION
YKPATHCBKA KATOAHIIBKA KATEPA HEIIOPOYHOI'O 3AYATTSI

CATHEDRAL PARISH FOUNDED 1886  OLD CATHEDRAL PURCHASED 1909  NEW CATHEDRAL BUILT 1963-1966

THE MOST REVEREND STEFAN SOROKA
METROPOLITAN-ARCHBISHOP OF PHILADELPHIA FOR UKRAINIAN CATHOLICS
HPEOCBSINEHHUN BIATUKA CTE®AH COPOKA
MUTPOIOIUT-APXUETTUCKOIT OUTATENR®IT 1T YKPATHIIB-KATOJIMKIB

REV.IVAN DEMKIV

CATHEDRAL RECTOR REV. DEACON

CHARLES SCHULTZ

REV. DEACON

0. IBAH JIEMKiB
[IAPOX KATEIPH

0. Iuskon Yapas3 Mlysbn

MICHAEL WAAK
0. JTusaxkoH MHUXAMIIO BAK

CATHEDRAL LITURGY TIMES

Saturday afternoon at 4:30 p.m.
Divine Liturgy for Sunday in English

Sunday morning Liturgies
9:00 a.m. in Ukrainian
11:00 a.m. in English

Daily Liturgies:
please see schedule on next page

YACU NITYPIIW B KATEQOPI

Y cy6oTy Beuepom o 4:30 roa.
NiTypria 3a Hegin No-aHrNiNCbKK

NiTyprii B Heainto paHKkom:
9:00 roa no-yKpaiHCbKuN
11:00 roq, no-aHrniNcbkn

WopaeHHi MNiTyprii:
po3nopss00K Ha HacmynHill cmopiHyi

Mailing address / [owToBa agpeca:
Cathedral Rectory Office
833 North Franklin Street
Philadelphia, PA 19123-2097

Cathedral Phones / KategpanbHi
TenecdoHu:
215-922-2845 Rectory Office
215-922-4635 Fax
215-829-4350 Cathedral Hall/Pyrohy
215-962-5830 St. Mary's Cemetery

Other phones/iHwi TenecdoHu:
215-627-0143 = Archeparchy of Philadelphia
215-627-0660 Byzantine Church Supplies

E-mail: supplies@ukrarcheparchy.us
215-627-3389 Treasury of Faith Museum
E-mail: tofmuseum@ukrcap.org
215-627-7808 Convent—Missionary Sisters

of The Mother of God (MSMG)
E-mail: msmg@ukrcap.org

Cathedral E-mail / KategpanbHa
e-nowra:
CATHEDRALONFRANKLIN@COMCAST.NET
OUR WEB-SITE:
WWW.UKRCATHEDRAL.COM

Christ is born!
Glorify Him!

Xpuctoc HapoauBcH,
cnasimo UNoro!
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SCHEDULE OF SERVICES
PO3lMOPAOOK BbOIroCJIY>KEHb

1/24 4:30 p.m.  Sunday's Divine Liturgy in English.
SATURDAY ~ CATHEDRAL 4y a5y| & +Tekla Wasyluk (Family)

SUNDAY OF THE PUBLICAN AND PHARISEE
HEQINA MUTAPA | ®APUCEA
Tone 8. Epistle: 2Tim. 3;10-15. Gospel: Lk. 18;10-14
1/25

9:00 a.m.  Cnyx0a boxa 1o ykpaincbku. 3a Bcix napadisH. For all parishioners.
SUNDAY . ,rhiereal y YKp pad p
11:00 a.m.  Divine Liturgy in English
CATHEDRAL +Ronald Maxymczuk, Jr (Ronald Maxymczuk, Sr.)
1/26
MONDAY
127
TUESDAY
1/28 8:00a.m.  +Xenia Leshak (Nadia & Michael Peklak)
WEDNESDAY CHAPEL
1/29 8:00a.m.  +Sophie Leshak (Orysia Warwaruk)
THURSDAY CHAPEL
1/30 8:00 THREE HOLY HIERARCHS. TPbOX CBATUTENIB.
: a.m. . .,
FRIDAY CHAPEL +Ahafia Balas (Jerry & Magdalene Wojt)
131 4:30 p.m.  Sunday's Divine Liturgy in English.

SATURDAY ~ CATHEDRAL  ,nivkola Kyndus (Family)

SUNDAY OF THE PRODIGAL SON
HEOINA BNYAHOIro CUHA

Tone 1. Epistle: 1Cor. 6;12-20. Gospel: Lk. 15;11-32
FEBRUARY/01

SUNDAY 9:00 am.  Cnyx0a boxa o ykpainceku. 3a Bcix napadisiH. For all parishioners.
CATHEDRAL
11:00 a.m.  Divine Liturgy in English
CATHEDRAL +Most Rev. Constantine Bohachevsky

30 - ro ciuHa: Cobop Tpbox CeaTtuTteniB - Bacunia Benukoro, IBaHa 3onotoycToro,
Fpuropisa borocnosa.

3a nepekaszamn, MNpasHWUK Ha 4YecTb TpbOX cBATUTENIB BceneHcbkoi Llepksu
BCTAHOBMNEHUN Micnd TOro,sK BCi Tpu cBATI 3'aBunuck lMartpispxosi KoHCTaHTUHONOMBCbKOMY
IBaHOBI i monpocunu MOro BLIAHOBYBATW iX Nam’aTb B OAMH AeHb.”0O6’seu xpucmusiHam,-
cKasasiu 80HU,- Wob 80HU 3anuwunu OapeMHy cynepedyky npo Hawi nepesaau. Tak, 5K 8
xummi ceoeMy My cmapanucs bymu eOUHOOyWwHUMU, mak | nicis cmepmi 6axaemo
00HOOYMHOCMI 8ipHUX”. [IIACHO, BCi TPWU CATUTENI XWUNW | QiSNn B OQYH 4Yac, i BaXXKO CKasaTw,
AKUIA 3 HUX MaB Binblue 3Ha4eHHs B icTopii Liepksw.
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CATHEDRAL ANNOUNCMENTS
PLEASE COME TO OUR CAFETERIA FOR DELICIOUS UKRAINIAN FOOD
PYROHY & KITCHEN: Jan. 12 - Jan. 18: $285.
VOLUNTEERS: Anna Kyndus, Anna Slotwinski, Sr. Martin MSMG, Olena Pawluk, Anna Maxymiuk,
Anne Krawchuk, Luba Cyhan, Vera Sawchyn, Myroslav Shpylchak, Ivan Shpylchak, Petro Iwaniw, Katherine
Dewedoff, Ottilia Karpin, Anna Laluk.
KITCHEN DONATIONS: Eva Fediuk, Luba Cyhan, Anna Maxymiuk, Maria Fedorin, Irena Otulak
PRAY for the sick parishioners: Rev. Ruslan Romaniuk, Rev. Deacon Charles Schultz, Claire and
Michael Melnyk, Rozalia Zaharko, Rosalie Senick, John Chytruk, Olena Pawluk, Maria Jackiw, Anna
Kyndus, Julia Maksymchuk, Maria Plekan, Oksana Babych, Herbert Ellis.
If you are admitted to a hospital or at home and would like a member of
the clergy to visit you, please call the Parish Office: 215-922-2845 to request
visitation of the sick. In case of emergency please call: 267-243-7472

Cathedral Collections: January 17 - 18:$1,561; Candles: $131; Bingo: $1,200.

SPONSOR A CANDLE ( $5 for a week)
Sanctuary Lamp is lit in memory of +Walter and +Judy Wasyluk (by Family)
One candle in front of iconostas is lit in memory of +William Malinowski (by Rita Malinowski)
One candle in front of iconostas is lit in memory of +Wolodymyr Wasylaschuk (by wife & children)

JANUARY 30™: FEAST OF THE THREE HOLY HIERARCHS:
ST. BASIL THE GREAT, ST. GREGORY THE THEOLOGIAN, AND
ST. JOHN CHRYSOSTOM

The celebration of the Synaxis of the three great Doctors of the Church originated in
the year 1100 in the days of Emperor Alexis Comnenus. A great quarrel as to which one of
these three theologians as the greatest then divided the people of Constantinople. Patriarch
John, appointed as arbitrator, being an learned and holy man, resorted to fervent prayer and
asked God to help him find a solution. Basil, Gregory, and Chrysostom appeared to him in a
dream and told him they were equal before God, and that each one had his own personality,
genius and value. They asked him to institute a feast honoring all three of them together. John
chose January 30 for this feast and composed for it a beautiful office (prayer service). Peace
and unity came back to the Church of Constantinople. The Three Hierarchs are considered
the Patron Saints of education and culture, because they used the art of education and the
Greek classics to teach about God. Honored as “Doctors” of the Church, Sts. Basil, Gregory
and John were intellectual giants of equal stature, serving God and man with an equally high
level of devotion and spirit.

The Sisters Servants of Mary Immaculate cordially invite you to St. Mary’s
Villa, on Sunday, February 8" as we celebrate the Year of Consecrated Life as de-
clared by Pope Francis. We encourage you to “Come and See” and visit with the Sis-
ters Servants for an afternoon. The Open House is from 11:00 am — 4:00 pm. The
address is 150 Sisters Servants Lane, Sloatsburg, NY 10974. A schedule of the day is
posted. If you would like to join us or have any questions regarding this day, please
call Sr. Kathleen at 845-753-2840 or email at srkath25@gmail.com by February 2,
2015. We would like to plan accordingly for the number people attending the Divine
Liturgy and lunch.
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First Sunday of the Lenten Triodion:
Sunday of the Publican and Pharisee

Introduction
The Sunday of the Publican and the Pharisee is the
first Sunday of a three-week period prior to the commence-
ment of Great Lent. It marks the beginning of a time of prepa-
ration for the spiritual journey of Lent, a time for Eastern
| Christians to draw closer to God through worship, prayer, fast-
{ing, and acts of charity. It is also on this day that the Triodion
s introduced, a liturgical book that contains the services from
| this Sunday, the tenth before Pascha (Easter), to Great and
| Holy Saturday.

" | Biblical Story

- The name for this Sunday is taken from the parable of
our Lord Jesus Christ found in Luke 18:10-14. This is the story of two men, one a Pharisee, a
member of a Jewish sect known for its diligent observance of the Law, and the other a Publi-
can, a government official charged with the responsibility of collecting taxes.

Both men enter the temple, and the Pharisee stands openly and prays, thanking God
that he is not like other men, specifically extortioners, the unjust, adulterers, “or even this tax
collector” (v. 11). He then begins to list his religious accomplishments by stating, | fast twice a
week, and | give tithes of all that | possess” (v. 12).

In direct contrast to the pride of the Pharisee, the Publican goes to a place where he
will not be noticed by others and beats his breast saying, “God, be merciful to me a sinner!” (v.
13).

Having told this story, Jesus affirms that it was the Publican who returned home justi-
fied and forgiven rather than the Pharisee. He states, “Everyone who exalts himself will be
humbled, and he who humbles himself will be exalted” (v. 14).

The theme of this parable is repentance. Repentance is the door through which we en-
ter Lent, the starting-point of the journey to Pascha. To repent signifies far more than self-pity
or futile regret over things done in the past. The Greek term metanoia means “change of
mind.” To repent is to be renewed, to be transformed in our inward viewpoint, to attain a fresh
way of looking at our relationship with God and with others. The fault of the Pharisee is that he
has no desire to change his outlook; he is complacent, self-satisfied, and so he allows no
place for God to act within him. The Gospel depicts him as a man that is pleased only with
himself who thinks that he has complied with all of the requirements of religion. But in his
pride, he has falsified the meaning of true religion and faith. He has reduced these to external
observations, measuring his piety by the amount of money he gives.

The Publican, on the other hand, truly longs for a “change of mind.” He humbles him-
self, and his humility justifies him before God. He becomes, in the words of the Sermon on the
Mount (Matthew 5:3), “poor in spirit.” He acknowledges that he is a sinner, and he knows that
salvation is only found in the mercy of God. Here we find an example of true humility, an es-
sential aspect of repentance. A “change of mind” and the transformation of our lives can only
happen when we humble ourselves before God, acknowledge our willingness to turn from sin,
and receive His grace into our lives.

Our preparation for Lent thus begins with a prayer for humility, the beginning of true
repentance. Through repentance, we can find and return to the true order of things, a restora-
tion of our spiritual vision that will guide us in a very difficult and challenging world. By entering
Great Lent in humility and repentance, we can attain deeper communion with God as we re-
ceive His forgiveness and He blesses by guiding us to greater spiritual heights.
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Hepina Mutaps i ®apuces

3aku XOBHip nige Ha POHT, TO TPUBANMI Yac NPOXOAUTb BiH BINCLKOBUIA BULLKIST, MeTa SAKOro isnyHo i
NCUXOMOriYHO MPUroTyBaTW YOMOBiKa [0 BOEHHOI LUTYKW Ta 3arapTyBaTu Ha BCi TPyAW W HEBUrOAM BIiICLKOBOIO
KUTTS.

Mopi6Ho YnHMTL | cBsATa LlepkBa, Hawa nobpa Matu. BoHa 3aku Ham, CBOIM LiTSM, NOPYYUTb CMACEHHY
npakTuKy CTpororo Benukoro nocTy, TO cnepLuy HamaraeTbCcsl NPUroTyBaTh Hac AyLeBHO Ha noasuri 40-4eHHOro
nocty. Llin meTi cnyrytoTb sikpas 4oTupu nepeanicHi Hedini, Wo ix noynHae Hedina Mutaps i ®apuces, a 3akiHuye
Hepins CwuponycHa. lMig yac 6orocnyxeHb UUX Hedinb cBsiTa LlepkBa HaBoguTb Ham kinbka 6ibniiHMx obpasis:
ropgoro dapuvces i NOKipHOro MUTapsl, HaBepHeHHs GNyQHOro CuHa, CLEHy CTpaLUHOro Cydy Ta BUrHaHHA HaLLuX
npapoawuudis 3 pato. Lli agpamaTtnyHi obpasm marTb cuny 3BOpPYLUMTU HAc A0 rmubuHu, nokasatu boxe munocepas i
Boxy cnpaBeanueiCTb Ta NEPEKOHATU HAC Y BaXITMBOCTI HABEPHEHHS, MOKYTU i cnaceHHs Ayuli. Po3BaxaHHsi npo Ti
noAii Mae BUKNMKATN B HAaC Cepro3He CTaBMEHHsI 40 MOCTY, NepekoHaTu B MOro HeobXxigHOCTI Ta NpUroTyBaTh Hac
[0 camMoro nocTy.

3ragaHi nepefnicHi Heaini iCTOPMYHO BBIMLMAM OO HALIOrO LIEPKOBHOMO KaneHaaps B MisHILWMX Bikax, TOAi,
KON Benukui MicT yxxe cTaB TakuM, K i cborogHi. CnovaTtky nepea Benukum noctom gogadi Hegini M'aconycHa i
CwuponycHa, a wonHo BiaTak gecb y VIII-IX Bikax npuiwnu we Heaini Mutaps n ®apuces ta bnygHoro CuHa.
MPUTYA NPO MUTAPA 1 ®APUCESA

Icyc Xpuctoc y CBOEMY HaB4YaHHi AOCWMTb 4acTO MOCIYroByBaBCH NpuTyamu, LeGTO onoBigaHHAMM, SKi
nerko 1 AOCTYMHO MOSICHIOBANM criyxayam sikyCb MoparbHy HayKy, npaBgy Yy YecHoTy. [puT4y MU nerko cryxaemo
i nerko 3anam'aToByeEMO i 3MICT.

Hegnina Mutaps i ®apucea ogepxana CBOK Ha3sBy Bif NpUTYi Npo MuTaps i dapuces, siKy 3anucae Ham
cBaTUn esaHrenuct Jlyka y rnasi 18, 10-14. Tyt lcyc Xpuctoc HaBoAMTb ABi MPOTWUMEXHI MocTaTi: rop-4oro
hapuces i nokipHoro mutaps. | Ha TUX ABOX MpUKagax Noka3ye Ham 310 ropAOCTY | 3HAYEHHST MOKOPMU.

dapucei 3a yaciB Ilcyca Xpucta CTaHOBMIM peniriiHy CekTy, WO BigcToloBana cTpore i neranicTuyHe
OOTpMMaHHA MoliceeBoro 3akoHy i Tpaguuii. Ona Hux Ginblie 3HauMna OykBa, aHiXk caM OyX 3aKoHy, iXHs
npaBegHiCTb nonsarana paglwe y nokasHoMmy JOTpMMaHHI 3aKkoHy Ta Pi3HUX OPiOHMYKOBMX NPUMKCIB, aHiXK y NpakTui
YeCHOT, A0 sknx 3060B'A3yBaB 3akoH. BoHu BBaxanu cebe 3a peBHWUTENIB 3aKOHY, rOpANIMCS CBOEK (hamnbLUNBOO
PEBHICTIO | OMBMIIMCA 3ropM Ha TUX, WO He Hamnexanu A0 iXHboi cekTu. Icyc XpucToc 4acTto KapTaB iXHIO
ApibHMYKOBICTb | 06nydy Ta NpuMogHO BUKPMBAB iXHE nuueMipcTBo. "Ha kateapi Moiicesi, — ka3aB Xpwucrtoc, —
pos3cinuck KHWXHUKK | bapucei. PobiTb i 36epiraiiTe Bce, WO BOHM CKaxyTb BaM, ane He pobiTb, ik BOHU pobnsTh.
Bo BOHM roBopsATb, a He pobnsTb... [ope Bam, KHWXHWKKM Ta dhapucei, nuuemipu, Wwo noaam 3amukaete Llapctso
HebecHe! Cami He BxoauTe i He O03BONSAETE BBINTM TUM, siki 6axanu 6 ysiTu... Cnini npoBoaupi, WO Komapa
BigUioKyeTe, a KoBTaeTe Bepbntoga... Has3oBHi 3gaetecb nogsaM cnpaBennvei, a BCepPeavHi BU  CMOBHEHI
nuuemipcTtea 1 6e33akoHHs" (MT. 23).

Hawa npuTya nokasye sikpa3 TMNoBoro chapmces. Xod BiH NpW-MLWOB A0 XpaMy NOMOMNUTMCS, Ta BNacTMBo
BiH cnaButb He bora, a cebe camoro. BiH He nepenpowlye Nocnoga Bora 3a cBOi NpoBWHW, ane paglwe, Gyayyn
neBHUM CBOEI NpaBeAHOCTU, HaBiTb Asikye Borosi, Wo He HaneXxuTb OO rpiWHKKIB. BiH XBanuTbCcs CBOIM NOCTOM Ta
4YBAHUTLCS CBOET AECSTUHO, sIKy Aae Ha Boxuii xpam. A NnpoTe AMBUTLCS 3 NOrOPAOK Ha MUTApPS, SIK HA BEMMWKOrO
rpiliHmKa.

A MuTap y NouYyTTi CBOEI IPILLHOCTX HE CMIB HaBiTb O4el MigHecTM A0 Heba, TiNbKM MOKIPHO MONMBCS i
6UBCS B rpyau, Kaxyun: "Boxe, aMuUnyiica Hago MHo rpiltHMM" (JTK. 18, 13). Moro kopoTeHbKa, ane NoBHa arnto i
NOKOPW MOSIMTBA 0 CbOrOAHI CAYXXWTb 32 HaWKPaLLUA i LLMPUIA akT XKanko 3a Halli rpixu.

Icyc XpucTtoc 3akiHdye Lt nputdy cnosamu: "Kaxy Bam: Llen noBepHyBCA BUNpaBgaHUM 40O CBOro AOMYy, a
He ToW, 60 KOXHWIA, XTO BUHOCUTLCS, OyZie NPUHKEHWI, @ XTO NPUHUKYETbCS, — BuBULWEeHU" (1. 18, 14).

MuTapi — Big cnosa "MuTO", WO 3HauMTb onnarta, — ue Gynu 3bupaui pisHUX OepxaBHWUX onnaTt 3a
pumcbkoi okynadii ManectuHn. Pumcbka gepxaBa Mana ABOSKOro poAy noaatku: npsami n Henpsami. MNpami nogaTtkm
36upanu Big 3emMenbHOI NocinocTu i Big NnpubyTKiB, @ HENpsiMi — Bif4 NpoAaxy i 3akynis, Bif BMBO3Y i BBO3Y 3-3a
KopAoHy. MNpsami nogatku 36mpana cama gepxaBa, a HenpsiMi BOHa BWUCTaBNsana Ha niuuTauilo i npogaBana
GaratMm Kynusam, ski Bxe Ti onnartu 36upa-nu. Takuii cnocid 36mpaHHa onnaT BigKpyBaB LUMPOKY OOPOry A0 BCs-
KOro pogy 3AVPCTB, KPUBOM i HECMPaBeaIMBOCTM TOMY, LWO Ti Kynui, 3BaHi MUTapsMu, Malouun Big AepXaBu NpaBo
36upaTn onnartu, ctaranu ix 6e3 ycakoro munocepas. A Bce, L0 BOHU 3ibpanu noHag Te, WO 3annaTtunu Aepxasi,
6yno ixHiM ocobucTm 3nckom. Tox HIYOro AMB-HOTO, L0 B 04ax Hapoay MuTapi He Manu Jo6poi cnasw, ix 3aranomM
BBaXKanu 3a HeYeCHUX, NPUpPIBHIOBaNM [0 rpabikHUKIB, IPILUHUKIB i NoraHiB Ta noropaxyeanu HAMU. Mutapi He
Mornu 6yTu cBigkamu B cyai, 60 iXHE CrOBO, SIK HEYECHUX MIOAEN, HE Maro HisIKOT cUnu.

OYXOBHE 3HAYEHHSA NMPUTUI

Lis nputya cBigumTb, Wo Mocnogb Bor He AMBUTLCA Ha 0Coby uu ii CTaH, ane AMBUTLCA Ha Ti cepue
aywy. TyT posymiemo npaBauBicTb cnie CeAtoro lMucbma, B sIKOMYy ckasaHo: "...bor ropaum npoTUBUTBLCA, a
nokipHum gae nacky" (1 rfim. 5, 5).

Tox 3po3ymino, wo bor He NpUHAB MONMTBM YBaHbKYBATOro W ropgoro papucesd, 3ate BuUcryxas
MOIMTBY MOKIpHOro Mutaps. FopAicTe HaNeXuTb 40 FrONIOBHMX IPIXIiB i € HANBINbLIOK NEPENOHO OO HAaBEP-HEHHS i
NoKyTW, @ MOKopa — Lie No4YaToK CMPaBXHbOr0 HABEPHEHHST | OCHOBa NPaBAMBOI NOKYTW 1 MOCTY.

Otxe, cBsata LlepkBa 6Gaxae, wob i My, Habnwxawuucb Ao Benukoro nocty, rotyBanucs 4O HbOrO
BEMMWKOK MOKOPOK Ta CBIAOMICTIO HaLwoi rpilwHocTK, 60 Tinbkn Toai 6yae B Hac gobpa BoOmsi 4O CKPyxu cepus,
nocTy 1 nokyTu. be3 nokopyn Hema HaBEPHEHHS, HEMA Xarto 3a Ipixu 1 Hema noeopoTy Ao bora.




